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Couplingsclass: A50-X Okm 1000km

Approved

‘4‘ |

94/20/EC el11 00-7642

|Max. mass trailer : 2000 kgl

|Max. vertical load : 80 kg|
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| Original fastenings|

M12x40 (8.8)
65Nm

M12x40 (10.9)
95Nm

M12x90 (10.9)
95Nm

M12x40 (8.8)
65Nm

M12x40 (10.9)
95Nm

© 525270/12-01-2010/3

© 525270/12-01-2010/16



¥/0102-10-¢}1/0L252S ©

10U op swalsAg Buimo] any | “uonasjdwiod o) Joud asuejdasoe saaw

-01snd 3y} Jo Jaauibua uonejjesul ayy Aq pauielqo aq 1 SNIN UOREeWLIo)
-uo? — Jadwing ay} Jo Bumno ay} jrejua ssasoud uoiejjelsul siyl pinoys .
‘310N

‘wiashs jjeq
ajqeaowas ay} bumy uo suononsui Joy palddns jenuew Ajquiasse ay} 995
‘Buimelp 9as ‘poylaw JuswIyorRe pue suoionisul bumyy 104
“oogpuey aus ay} 99s ‘sped ajoIyan ayy buny pue Bupuewsip 104

“(e1+| "By 88g) Jedwng sy 14 0L
‘Buimelp 8y} Ul payesipul enbloy 8y 01 s}joq pue sinu jje uaybil -
‘aje|d 19)00s Buipnjour Buisnoy |leq ayy 14
"dweo 1sneyxa 8y} Ui isneyxs ay) Buey
‘Buimelp 8y} Ul paresipul enbloy 8y} 01 sjjoq pue sinu [je usybil
"Aj@inoas s}joq ay) usybi-puey pue Jeq mo} ay) ubiy
“Buiusyybn Ajiny noyum Buiyy sjoym syy i usyl ‘3 pue q swuiod
Je wayl yoene pue sajejdepis ay} USOMISBY UONDSS Jaquisaw 8y} 14
“Burusiybn Ajing noyum Buiyy sjoym syy i usy) ‘g sjuiod 18
way) yoeye pue jsued yoeq ay} isuiebe g pue y suoddns ayj uonisod ¢
'} ainbly eag "papasu aq Jabuoj ou [Im weaq Jayng
8y "9[oIYydA By} WO} weaq Jayng [981s 8y} pue Jadwing 8y} aroway
"s)un yBi-reas ay) anoway |

6O N®o

<

*a|qedyidde s| ‘uogonysul Bumy au ul ‘YardXs YaIym
aujuudlap o} areld adAy ayp yoayo 1snw noA Bumy ayy pels noA aloyeg

*SNOILONYLSNI ONILLIH

“HUyosioonabejuow Biaeyiepuo HIp
ueA anjelaldiaiul 81sinfuo [am uep ‘usjeppiw us azlimabejuow UaAaIYoS
-06100A ap uep alopue ueA Yinigab 1oy ue uaddeyospealab apjiyoseb
-}olU ueA YInigeb uadaibaq Japuoteep ‘ebejuow aisinfuo uea si Bjorseb
108JIpuUl JO 108.Ip 18y BIp 8peyds ap J0OA Mlijexeidsuee joiu SI 9Nyl ,

‘UBPIOM
9] pboonab ualeidedbinueon ap ig abejuow eu juaip Buipie|puey azaq .

G1/010¢-10-¢}1/0L25eS ®

‘ualaowsepund ap un saldop yuse|d ap ,Bizamuee uaipul, Joplimiap ,
‘Pleesab uspiom 181U uabuipiajoispueiq

ud -Wwal ‘-SPaNoL09|d Jep ‘udbelp 3} J00A 610z 4o uaw ualp ualoq lay lig .
‘uaboajdpee. o) Jo[eap

MN N uaIp ‘uayyal) Bew one mn ayjom ‘essew aueisabao) ‘Xew ap JOOA ,
‘uapIom 8} piaplimian azap jualp ‘si Biz

-amuee Beejunalp-iue Jo uawniq uas usyundsbuibnsenaq ap do uaipu ,
‘uabo|dpee. ) Jo[eap ap usw

waip Binusoa 18y uea, (us)buisseduee ayl|o)EZPOOU [99NIUBAD JOOA

MArIHONVY13g

‘Buipiajpueyabejuow aphHaonabliq ap waa)
-sAs|aboy alequiaauje 18y uen abejuowap ua abeuow Jooa Gasidpeey
's}ayos ap uasjappiwsbuibisanaq ua abejuow J0on Gasjdpeey

"aoqgpuey sjeejdyiam
19y uajapiapuo Binpaon uen abejuow ua abeuowsap J0oA Basidpeey

‘(e L+| JnnBy a17) Jedwing ap J99)uo| 01

"JSBA S}9ayds DIISWOXUaaIaA0 UdIeow ud ualnoq a|e leelq

‘yee|diayyals Jaisn|ul sinyjeboy 1oy Jasjuopy

‘Buibueydoleeyn ap ul yeepin ap bueH

"}SBA S}9yos BIISWOoXUaaIaA0 Udloow ud ualnoq a|e leelq

‘1IseApuey Biasls usbuipuiqiaAINog ap IBEIP Ud HN Yeeyyali ap 1Yoy

‘ISeA-so| [9ayab jay Jesuow ‘3 us g usjund

ap 'A'd) azep bBiisanaq us uaje|dliz op uassny yjeqgsiemp ap J9UO

‘1ISeA-so| [9ayab jay Josjuow ‘9 uajund ap ‘A'dy

azop Bisonaq us |9auedialyoe Joy usbal g us y uaunals ap sieeld '€
* | JnnBy a1z ‘pInigab Jeaw ja1u 1pJOM ¥[Bg100)S

ap ‘BINJIBOA J8Y UBA ¥[Bql00}S UBJE]S 9p Jaisnjoul Jodwng ap Jesjuowsq g

‘SHUN JYolJelyoe Bp Jedowaq ‘L

6O N®o

<

's| Buissedao} uen ‘Buipisjpuey ap ul ‘s)ayos
ayj|am uayipyy a) aheejdadAy 1oy do n Juaip Juibag abejuow ap 18w n JepIOOA

:ONIQIFTANVHIOVLNOW
|



accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

* Thule is not liable for damage caused directly or indirectly by incorrect
assembly, including the use of unsuitable tools, the use of other
assembly methods and means than the ones outlined, and the incor-
rect interpretation of these assembly instructions.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhangekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Die Rucklichter abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stahlernen StoBbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Der StoBbalken wird nicht mehr benotigt.
Siehe Abbildung 1.

3. Die Halterungen A und B anlegen und bei den Punkten C halbfest
befestigen.

4. Den Quertrager zwischen den Halterungen A bei den Punkten D und E
halbfest anbringen

5. Die Anhangervorrichtung ausrichten und die Schraubverbindungen
halbfest anziehen.

6. Alle Schrauben und Muttern gemaB3 den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

7. Den Auspuff in den Auspuffgummi einhangen.

8. Das Kugelgehause einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

9. Alle Schrauben und Muttern gemaB den Angaben in der Abbildung
festdrehen.

10. Die StoBstange montieren. (siche Abb. 1+1a).

Fur die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fur die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

Fur die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die bei-
liegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muB3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidrohnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschadigt werden konnen.

* Alle Bohrspane entfernen und gebohrte Locher gegen Korrosion schut-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweimuttern.

* Fur das hochstzulassige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist InrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern mussen nach einem spateren loésen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
nicht mehr garantiert ist!

* Thule haftet nicht fur Schaden, die als direkte oder indirekte Folge einer
nicht ordnungsgemaBen Montage auftreten, darunter fallen auch die
Benutzung von ungeeigneten Werkzeugen, andere als die vorgeschrie-
benen Montageverfahren und Montagemittel sowie eine fehlerhafte
Interpretation der betreffenden Montageanweisung.

Iﬂ INSTRUCTIONS DE MONTAGE:

Avant de commencer le montage veuillez vérifier la plaque signalétique de
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* Vid borming skall man se till att elektrisk-, broms- og bransleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget ar monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans med bilens dvriga dokument.

* Thule ar inte ansvariga for skada som orsakats direkt eller indirekt av fel-
aktig montering, inklusive anvandning av olampliga verktyg, andra mon-
teringsmetoder och processer an de som beskrivs, samt felaktig tolkning
av dessa monteringsinstruktioner.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt spaendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne vaelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

—_

Demonter baglysenhederne.

2. Demonter kofangeren, inklusive koretojets stalstadbjeelke. Denne bli-
ver overfladig. Se fig. 1

3. Anbring statterne A og B og monter denne ved punkterne C, fastgor det

hele med handkraft.

Monter tveervangen mellem beslagene A pa punkterne D og E, fastger

det hele med handkraft.

Ret treekkrogen ud og skru boltforbindelserne godt fast med handkraft.

Speend alle bolte og metrikker ifolge tegning.

Colgar el tubo de escape en la goma del tubo de escape.

Monter kuglehuset inklusive kontaktplade.

. Speend alle bolte og matrikker ifolge tegning.

0. Monter kofangeren. (Jeevnfor fig. 1+1a).

>

PN O

Radfer for demontering og montage af dele til koretgojet arbejdspladshand-
bogen.

Radfor for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

NHCTPYMEHTOB 11 MPUMEHEHINSt MHOrO CNOCO6a MOHTAXK@ Nk ApYruX CPEACTB, HeM Npes-
M1CaHO B MHCTPYKLIMK, NGO HEMPaBMUIbHOTO UCTONKOBAHUS HACTOSLLENR MHCTPYKLMK MO
MOHTaXy.

BEMZAERK:

* Kontakt fornandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede

eendring(er) pa koretgijet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor traekket ligger an

mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft

og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede me¢trikker.

* Thule er ikke ansvarlig for skade der direkte eller indirekte er forarsaget
af forkert montage, herunder ogsa iberegnet brug af forkert veerktej og
anvendelse af anden montagemetode og andre montagemidler end de
foreskrevne samt fejltolkning af den medfalgende montagevejledning.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.
IE INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la rese-
ha de montaje.

1. Desmontar las unidades de las luces traseras.

2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo, el
tope no se vuelve a utilizar. Véase la figura 1.

3. Instalar los soportes Ay B y asegurarlo en los puntos C y coloquelo
todo apretando a mano.

4. Coloque la viga transversal entre los soportes Aen los puntos Dy E y
coloquelo todo apretando a mano.

5. Alinee el enganche para remolque y apriete a mano los tornillos fijan-
do bien.

6. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los puntos del gra-
fico.

7. Colgar el tubo de escape en la goma del tubo de escape.

. Coloque la carcasa de la bola incluyendo la placa enchufe.

. Apretar todos los tornillos y tuercas de acuerdo con los puntos del gra-

O
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INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustalié, ktéry z szablonéw znajdujgcych sie w intrukciji
montazowej nalezy wykorzystag.

1. Zdemontowat zespot tylnych Swiatet.

2. Zdemontowat z pojazdu zderzak wraz ze stalowg belkg zderzakowa,
belka zderzakowa nie bedzie ponownie uzywana. Patrz rysunek 1.

3. Umiescic wsporniki A i B i umocowac go w punktach C, catost lekko
przymocowac.

4. ZamontowaC poprzecznice miedzy wspornikami A w punktach D i E,
catost lekko przymocowac.

5. Wyosiowat hak holowniczy i silnie dokreci¢ Sruby.

6. Dokrecit wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

7. Zawiesic rure wydechowa w gumowym zawieszeniu.

8. Zamontowat obudowe kuli wraz z plytg z gniazdem wtykowym.

9. Dokrecit wszystkie Sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

10. Zamontowact zderzak. (patrz rys. 1+1a).

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapoznac sie z podreczni-
kiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkdw montazowych zapoznac sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapoznac sie z zataczong
instrukcja montazu .

Wskazowki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertow upewnic sieczy w pobliai nie znajdujag
sie przewody instalacji elekirycznej, przewody hydrauliczne lub przewo-
dy paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyjac ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowac nakretki oraz sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarinanestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, etta ei jouduta kosketuksiin sahko-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen sailytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

* Thule ei ole vastuussa vioittumisesta, joka on suoraan tai epasuoraan
aiheutunut vaarasta asennuksesta samoin kuin sopimattomien tyokalu-
jen kaytosta, muiden kuin ohjeissa mainittujen asennusmenetelmien tai
valineiden kaytdsta seka kyseisten asennusohjeiden vaarintulkinnasta.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery
nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrarite jednotky zadnich svétel.

2. Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Nosnik
narazniku jiz nebudete pottebovat. Viz schéma 1.

3. Umistéte vzpéry A a B a pfipevnéte ji v bodech C a utdhnéte ru¢né
tento celek.

4. Umistéte pficny nosnik mezi podpéry A k bodim D a E a utahnéte

ruéné tento celek.

Pripojte taZznou ty¢ a bezpecné utahnéte Srouby.

Utahnéte vSechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

Zaveste vyfuk do vyfukové svorky.

Nasadte kryt koule v&etné desky se zasuvkou.

Utahnéte véechny matice a Srouby kroutivou silou uvedenou ve vykrese.

0 Pripevnéte naraznik. (Viz obr. 1+1a).

—“°.°°.\'P’S-“

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamietac o regularnym jej smarowa-
niu.
- Hak holowniczy zarejestrowac w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos¢ i sprawnos¢ naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

* Firma Thule nie ponosi odpowiedzialnosci za straty poniesione posred-
nio lub bezposrednio na skutek niewtasciwego montazu, w tym uzycia
niewtasciwych narzedzi i sposobow montazu niezgodnych z instrukcja,
oraz niezastosowanie sie do tresci instrukcji.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvita tyyppikilvesta, mika asennusohjeen piirros kos-
kee kyseista autoa

—_

Irrota takavaloyksikot.

2. Irrota ajoneuvosta puskuri seka teraksinen iskunvaimenninpalkki,
iskunvaimenninpalkkia ei enaa kayteta. Ks. kuva 1.

3. Umistéte vzpéry A a B a pripevnéte ji v bodech C a utahnéte ru¢ne

tento celek.

Umistéte pricny nosnik mezi podpéry A k bodim D a E a utahnéte

ru¢neé tento celek.

Suuntaa vetokoukku ulospain ja kirista pulttilitokset lujasti kasin.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

Ripusta pakoputki pakoputken kannattimeen.

Kiinnita kuulakotelo pistorasialevy.

Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

0 Kiinnita puskuri. (ks. kuva 1+1a).

>

—‘“3.0°.\‘.°’.°’

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tyopaikalla kaytetty kasi-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajarjestelman asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.
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Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nacrtu.

Pred montazi vymeénitelného systéemu tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEZITE

* Pokud je potieba provést na voze Upravy, obratte se na svého pro-
dejce.

* Pokud je misto montaze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZeni se obratte na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvySené pozornosti, zejména co se tyce elek-
trickych, brzdovych a palivovych kontakt(.

* Pokud jsou na maticich bodového svafovani plastova vicka, odstrante
je.

* Po montazi uschovejte tento manudl k ostatnim doklad@im vozidla.

* Spole¢nost Thule neodpovida za pfimé ani nepfimé $kody zpUsobené
nespravnou montazi, véetné pouziti nevhodnych nastrojd, pouziti jinych
metod montaZe a prostiedk( nez uvedenych a nespravnym pochopenim
téchto pokynl k montazi.

Iﬂ SZERELESI UTMUTATO:

Miel6tt rogzitené az eszkozt, ellendrizze a tipustablat, hogy a rogzitesi
Utmutato alapjan melyik abra alkalmazando.

Tavolitsa el a hatso vilagitétesteket.
. Tavolitsa el a jarm(rdl az Utk6zo6t és az acél Utkdzérudat. Az Uitkdzora-
dra méar nem lesz szlikség. Lasd az abrat 1.

3. Helyezze fel a(z) A és B tdmasztékokat és illessze a C pontokhoz, majd
hlzza meg ujjal a rogzitéseket.

4. lllessze az kereszttartot az A tartok kozé az D és E pontokban, majd
hlzza meg ujjal a rogzitéseket

5. lgazitsa be a vonérud helyzetét, majd hlizza meg szilardan a kotéseket.

6. Szoritsa be az 6sszes anyat és csavart a rajzon feltlintetett csavarony-

N —
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